O PYCCKUX N AHTTIMACKNX ®PA3EOJIOTN3MAX,
3SAMMCTBOBAHHbBIX U3 IUTEPATYPHbIX AICTOYHUKOB

B. A. MapkeBu4

Yupeorcoenue obpazosanus «l omenvckuii 20cy0apcmeeHHblil mexHu4ecKull
yuusepcumem umenu I1. O. Cyxozo, Pecnybnuka benapycs

Hayunsiit pykoBoaurens JI. B. Kynuk, kanj. ¢unon. Hayk, JOLEHT

®pa3zeosiorus ABISETCS HEOTHEMJIEMOM YacTbi0 M CBOEOOPA3HOM COKpPOBHIHUIIECH
aro0oro si3pika Mupa. MiMenHo ¢paseonorndeckue eaunuipl (OE) HakammuBaroT B cebe
MU(pOJIOTHYECKUE, PEIUTHO3HbIE, STHUECKUE MIPECTAaBICHNUS Hapo/a, OTPaXaroT MHOTOBe-
KOBYIO HCTOPHIO, CBOEOOpa3ue KyabTypbl, ObITa, Tpaguuuid. C yBEepEeHHOCThIO MOXKHO CKa-
3aTh, 4TO ()Pa3e0JIOTU3MbI — 3TO S3BIKOBBIE €IMHUIIbI, KOTOPbIE HAIIOJHEHbI HH(OpMaIHEH.

M3BecTHO, 4TO yCTOMUYUBBIE BBIPAKEHUS HE MPOU3BOIATCA B PeUM MOJJOOHO CBOOO-
HBIM CJIOBOCOYETAHMSIM, & BOCIIPOU3BOIATCSA, APYTUMH CIOBaMH — 3TO (pa3bl WK BbIpa-
KEHHU, B KOTOPBIX CJIOBa, yNOTpeOJICHHbIE BMECTE, UMEIOT 3HaYeHUE, OTJIIMYHOE OT TOTO,
KOTOpOE MPUBEAEHO B CIOBApe AJs KaKIOro OTIENBHOrO CioBa. TakuM 00pa3oM, CMBICI
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(bpa3eoaoru3MoB He CKJIAJIBIBACTCS M3 CMBICIOB BXOJSAIIMX B HEro JiekceM. Heckoibko
CJIOB-KOMITOHEHTOB MJMOMATHYECKOTO BBIPAKCHUSI BOCHPUHUMAIOTCS KaK CIMHOE IIEJI0e.
dpazeonoruueckre eIMHAIBI MOKHO TepeIaTh Ha PYrod si3bIK TEM WM MHBIM JICKCHYE-
CKHM COOTBETCTBUEM JIOCIIOBHO MJIM C HEKOTOPBIMH OTCTYIUICHUSIMH OT OYKBaJbHOTO Iie-
peBoja, T. €. (pa3eosOTU3Mbl MCXOJHOTO SI3bIKA-OPUTMHANA, MPUOIM3UTEIBHO pPaBHBIC
(bpazeonoru3Mam Apyroro sA3bika, MOTYT ObITh SKBHBaJCHTAMH (IIOJIHBIMHU WIIK YaCTHYHbI-
MH) WM aHasoramu (BapuaHTtamu). Eciin jke B si3bIKe MEPEeBOJa OTCYTCTBYET SKBUBAJICHT
WM aHajor ¢pa3eosioru3Ma s3blKa-OpUrHHaja, To Takoi (paszeonorusm HaspiBaeTcs Oe3-
SKBUBAJICHTHBIM.

B pesynbraTe mpoBeneHHOrO aHanuM3a (pa3eosOTU3MOB AHTIIUICKOTO U PYCCKOTO
SI3bIKOB HAMHU OBLIM BBISBJICHBI MIHOMATHYECCKUE BBIPAKCHHUS, UMCIOLINE PAaBHO3HAYHBIC
COOTBETCTBUS, JPYIMMHU CIOBaMH, TOJIHBIC MEXbA3bIKOBbIC 3KBHBAJCHTHBI, HAIPHMED:
To be or not to be? — Boims unu ne 6pimv? ‘0 KOIeOaHUIX B PEIICHUH Ba)KHOTO BOMpoOca’
(V. Ulekcrmp. «I"amier»); the salt of the earth — conws 3emau *BeigarOIUECS TpEACTABUTE-
nu oOriecTBa, Hapoja; camoe 1ienHoe’ (EBanrenue — Harophast npomnosens Mucyca Xpu-
cra (Mard. 5:13-16); time is money — epemsi — Oenveu ‘He TPaTh 3ps BpEMs, 3a KOTOPOE
MOKHO 3apaboTtath geHbru’ (b. ®pankiuH. «CoBET MOJIOIOMY KYIIITY») U JIp.

Yucno no1o0HBIX COOTBETCTBUN HeMHOTo4HcleHHO. K aTtoi rpynne otHocsitcss OF
MHTEPHAI[MOHAIBLHOTO XapaKTepa:

— 3aMMCTBOBaHHbIC U3 MU(DOJOTHYECKUX Mpeaanuii, Hampumep: Augean stables— as-
2UeBbl KOHIOWHY ‘ CUITBHO 3arpsA3HEHHOE, 3aXJIaMJICHHOE TIOMEICHUE; BOOOIIe OeCropsIok
B Kakux-1ubo nenax’; Achilles heels— axunrecosa nama ‘cnaboe, ysa3sumoe mecto’; the
thread of Ariadne — apuaonuna numse | nymesoonas nume ‘HedTO, MOMOTAIOIICE BHINTH W3
3arpyanuTensHoro nojoxenus ; the apple of discord — s6.10x0 pazoopa ‘to, uto MOPOK-
JaeT KOHQIIMKT, Cepbe3HbIC MPOTHBOPEUHs, CCOpY, Crmop’ (maHHBIE (pa3eooTHUYEeCKUe
000poThI OCHOBaHbI Ha MUdax [pesHeit ['perun);

— 3aMMCTBOBaHHbIC U3 OnOMK, Hanpumep: the promised land — semus obemosannas,
‘U3paniib; ©MeETCs B BULY TEPPUTOPUS H3PAUIIBCKOTO TOCYIAPCTBA, HAXOSIIASICS HA 3eM-
nsix ppeBreit [lanectunst’ ; t0 bear one's Cross — necmu csoti kpecm ‘TEpUEIUBO U MOCTIE-
JI0OBATEIIbHO TIEPEHOCUTh HCIIBITAHMS, CTPajJaHus, MPEBPaTHOCTH CyapObl; Juda’s kiss —
noyenyut HMyoer ‘mopiioe, JULEMEPHOE MPEIATEIbCTBO; JOXKHAS JEMOHCTpAIMs Jt0OBH |
a prodigal son — 6ayonwli cein ‘TOT, KTO OTACIWICS OT CBOEH ceMbH, aoma’; to sow the
wind an dreap the whirl wind — nocesmo 6emep u noswcams 6ypro ‘nmoctpagath 0T COOCT-
BEHHON HEOCMOTPUTEIIBHOCTH, MOTIATUTHCS 3@ YTO-TTHO0’ .

Hamu Opunt BeisiBnieHsl u Takue OF, kotopsie mpu moadope pyccKOro SKBHBAJICHTA
(dbpaseosiorn3ma MM MOCIOBUIIBI) COACPHKAT JICKCHYSCKUE, TPAMMATUYCCKUE HIIH JICKCH-
KO-IPaMMAaTHYECKHE PACXOXKICHHUS MIPU HAIMYUHU OJJMHAKOBOTO 3HAUCHHS OJHOW U TOM XKe
CTHJIMCTHYECKOI HANPABICHHOCTH, TaK Ha3bIBACMbIC YaCTUYHbIC IKBUBAJICHTHI, HAIPHUMED:
a dog in the manger — cobaxa na cene ‘uu cebe, uu apyrum’ (D3om. «Cobaka»); a wolf in
sheep’s clothing — sosk 6 oseuveti wixkype ‘obmanmuk, muremep’ (bubmus); kill the goose
that lays the golden eggs — youms kypuyy, necywyio sonomele siiya ‘' yHUYTOKHUTH UCTOY-
HUK coOcTBeHHOro Omarococrostaus’ (D301, «Kypuiia u 3o050TeIe siina»); all's well that
ends well — sce xopowo, umo xopowo xonuaemcs (Y. Ulekcnup. «Bce xopoiio, 9410 X0-
porio koHuaetcs»); all isnot gold that glitters — e sce mo 3010mo, umo 6aecmum (nocno-
BHUIIA) ‘HE BCE TO, YTO SIPKO, MPHUBIICKATEIBHO M OpOCaeTcs B TJ1a3a, MPeACTaBIIsAET HACTOS-
Iy IIEHHOCTh; TOBOPHUTCS O TOM, 4TO (MJM KTO) HE HMMeeT OOJBIIUX JIOCTOMHCTB,
HECMOTpSI Ha KpacuBbIi, sipkuii BHemHui Bua (Y. lekcnup. «BeHeMaHCKUI KYyIIEI).

Kpome 53KBHBaJCHTHBIX, HAMH OIPECICHbI OC33KBUBAJICHTHBIC IO OTHOIICHHIO
K pycckuM @E, 3auMCTBOBaHHBIE U3 NPOU3BENCHUN KIIACCUKOB aHIJIMMCKOW JIUTEPATYpBHI:
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confusion worse confounded ‘myranumna, noiubii xaoc' (k. MuibtoH. «IloTepsHHBIHI
paii»); the light fantastic toe ‘ranen’ (. Munbton. «Becensiii»); Barkis is willing ‘Bap-
KHC He npoub; MHe oueHb xoueTcs' (Y. Jukkenc. «XKusup [IpBuma Konnepduiga»; repoii
pOMaHa, IPOU3HOCS JaHHOE COYETaHUE, MPeIaral PyKy U Ceplle CBOSH BO3IIIOOICHHOM);
be out of your depth ‘Obite BHe cBoeit rimyounsl’ (Y. llekcrup. «'enpux VIII»); the
primrose path of dalliance ‘nyrs nacnaxnenuit, crezs yrex (V. Illexcrnup. «lamier»);
the green-eyed monster ‘uynuiie ¢ 3eneHbiMu riaszamu; pesHocTs' (VY. Llekcrnup. «OTer-
no0») u gp. [lepeuncnennpie ®E He MMEIOT 3KBUBAICHTOB M aHAJIOIOB B PYCCKOM SI3BIKE
U SIBJISIFOTCSI HETIEPEBOJMMBIMHE B CIIOBAPHOM TOPSIIKE.

Taxxe HamMu ObUTH ycTaHOBJEHBI Takue OE U3 pycckolt Kinaccuyeckoil JuTepaTypsl,
KOTOpbIE HE UMEET (PPa3eoIOrnuecKoro COOTBETCTBUS B AHIJIMICKOM SI3bIKE U CBOMCTBEH-
HbI TOJIBKO HOCHUTEJISIM PYCCKOTO $I3bIKA, HAIPUMED: Me08excbsl ycayea ‘HEeNpolleHas mo-
moib, npuHocsimas Bpen (M. A. KpbuioB. «IIyCTBIHHUK U MEIBEIb»); pblibye 6 nyXy
‘ObITh 3aMerianHbIM B HeuecTHOM jeie’ (M. A. Kpsuios. «Jlucuma u Cypok»); a cyovu
Kkmo? ‘0 Mpe3peHuH K MHEHUIO aBTOPUTETOB, KOTOPBIE HUYYTh HE JTYYIle T€X, KOTO 3TH CY-
JbM TIBITAIOTCS MopuiiaTh, kputukoBats' (A. C. I'puboenos. «['ope oT yma»); pasbumoe
Kopblmo ‘HU ¢ 4eM, notepsiB Bce npuodbperenHoe, umeieecs (A. C. [Mymkun. «Ckaska
0 pbibaKke U PBIOKE»); ¢ Kopab/ia Ha ban 'HEOX HUIAHHO JUI ceOsl TOoMmaaaTh U3 OObIICHHBIX
00CTOSITENBCTB B 00OJIee TOpKECTBEHHbIE MK cyry0o oduimaibhbie’ (A. C. [TymkuH. «EB-
reanii OHETUHY); Ha depesHio 0edywke ‘Gpa3a-CUMBOJ MOCTAHUS C HESICHBIM, HETOYHBIM,
COMHHUTEJBHBIM a/IPECOM; O JOKYMEHTE, IUChbME, KOTOPOE, KaK MPEANoIaraeTcsi, OCTaHEeT-
csi 06e3 orBera’ (A. Il YUexoB. «Baubkaw); uenosex 6 ¢pymuspe ‘(4eI0BEK), KUBYIIHUN
CBOMMH Y3KHMHU MHTEPECaMH; OTTOPOTUBIIUNCS OT JIFOJIEH, OT )KU3HH; KOCHBIA M 3aMKHY-
i’ (A. I1. UexoB. «UenmoBek B QyTisipe»); 610xy nookoéams ‘BbICIIas CTEIEHb H300pe-
TaTeIbHOCTH, TasanTta, MactepctBa’ (H. JleckoB. «JleBmia») u np.

TakuM 00pa3oM, B UTOre CpPaBHUTEIbHO-CONOCTABUTEIBHOTO aHAJIM3a HaMHU ObLIU
YCTaHOBJICHBI SKBHBAJICHTHBIE pycckue u aHriwiickue OE, 3anMcTBOBaHHBIC W3 JIHTEpa-
TYPHBIX UCTOYHUKOB. [IJisT MHOTHX (pazeoloTHIecKUX YKBUBAJICHTOB TAKUMH UCTOYHHKA-
Mu cranu 6ubnus u mudsr [pesuei I'peunu. B pesynbrare nepexosa U3 OJHOTO SI3bIKa
B JIpyroil moJi BO3/IeHCTBUEM JIMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB 00pa30BaIUCh YAaCTUUYHbIE (pa-
3eoJioruueckue dkBuBaieHThl. Hannune ke 6e3skBuBaneHTHBIX OE 00ycnoBieHo TeM, 4To
MIPEJICTAaBUTENIN PYCCKOTO U AHTJIMICKOTO HapOOB SIBIISIFOTCSI HOCUTEISIMU Pa3HBIX KYJIb-
TYp H, COOTBETCTBEHHO, 00JIa/Ial0T MHBIM BHJICHHEM MUDA.
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